JbBIBCHbKUI JEP)KABHUM YHIBEPCUTET ®I3MYHOI KYJIbTYPH
IM. IBAHA BOBEPCBKOI'O
KA®EJIPA YKPAIHCBKOI TA IHO3EMHUX MOB

CUJIABYC HABUYAJIBHOI JTUCIIUIIJITHA
“JliioBa iHO3eMHa MOBa”

PiBeHb BMIIOT OCBITH — IpyTHUii (MaricTepChbKuii) piB€Hb
CryniHb BMIIOI OCBIiTH — MaricTp

I'any3b 3nanb — 07 “YopaBiiHHA Ta aAMIHICTPYBaHHS
CunenianbHictb — 073 — MeHeKMEHT

OciTHs nporpama — MeHePKMEHT

Kinbkicts kpeauTtiB — 3 — 90 rog., 13 HUX: ayauTopHUX - 60 roa.; caMOCTIHHOT
pobotu ctynenta — 30 rog.

dopMa HABYAHHA — JICHHA

Pik mixroroskm — 1, cemectp — 1

KoMmnoHeHT 0CBiTHLOI MporpamMmm — 000B’I3K0Ba

JIHi 3aHATH — BIATOBITHO A0 PO3KIady.

KoncyabTamnii — BiimoBigHO /10 rpadiky HABYAIBHOTO MPOIIECY.
MoBa BUKJIAJaHHA — aHTJIIACHKA.

KepiBHuk kypcy:
Ipouenko Yasina MukojaaiBHa — K. men. H., TONEHT Kadeapu YKpaiHCHKOI Ta
1HO3EMHHX MOB
KonraktHa indopmanisn: Anpeca: 79007, Byn. ymaeBa, 8 m. JIpBiB, kadempa
YKpaiHCBKO1 Ta iHO3eMHUX MOB, Tel. (032) 261-19-35, e-mail: slang@ldutk.edu.ua

Onuc qucHUIIiHA

Kypc «/linoBa iHO3eMHa MOBa» € OJIHIEIO 13 000B’A3KOBUX JMCIUILIIH, CKJIQJCHOI 13
ypaxyBaHHSM BHUMOT KPEAUTHO-TpaHCHEpPHOi CUCTEMH OpraHi3allii HaB4ajIbHOTO MPOLECY
I BXOJIWUTHh y 3MICT HABYAJBHOIO IUIAHY 3 MIJATOTOBKH 3/100yBayiB OCBITHHOTO PIBHS
«marictp» 13 cnemianbHocTi 073 MeHemKMEHT. 3MICT JUCHUILUIIHK  PO3POOJICHO
BIJIMOBIAHO /10 OCHOBHHUX TOJIOKEHB 111010 MIATOTOBKH (DaxiBIliB y cepi 00CTyroByBaHHS,
HOPM Ta TpaAuIlid BHIIOI YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH, a TaKOXX MPO(MUII0 OCBITHBO-
npodeciiHoT mporpamu.

Merta Kkypcy - MeTOI0 BHUBYEHHsS [110BOi 1HO3eMHOi MoBH B JIIYOK im. L
BboGepchkoro € mpakTUYHE OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOKO, TOOTO TOCSTHEHHS TaKOTO
piBHS 3HaHb, KU MOBUHEH 3a0€3MEUYUTH Malil0yTHHOMY CHEIialiCTOB] CIIJIKYBAaHHS L1€I0
MOBOIO B cdepl TeMaTHKHd MOOYTOBOTO XapakTepy Ta TEeMaTHKH, IependayeHol
MPOrpamMolo, MoB'sA3aHo1 13 (paxom MaricTpaHTiB, OTPUMYBATH Ta MEperaBaTu 1HPOPMAIIi0
31 cBOro (axy.
3aBIaHHs: BUBYMTH, 3aCBOITH, YJIOCKOHAJIUTH CHELlaJbHY TEPMIHOJOTIIO, JIEKCUYHUMI
MIHIMYM, PO3IIUPUTH CIOBHUKOBUH 3amac;

- aKTyaJli3yBaTH 3HAHHA 3 TEMH YCHOTO MOBJICHHS;
- OBOJIOAITM HaBUYKaMHU MHCbMOBOIO Iepekiiany, pedepyBaHHS Ta aHOTYBaHHs
Jiteparypu 3 axy;



- YAOCKOHAJIMTH HABUYIKHN ay,Z[iIOBaHHH;

- 34CBOITH B)KUBAHHSI TPaMaTUYHUX SBUIIl B YCHOMY MOBJICHHI Ta TTUCHMI;
- PO3BHHYTH CJIOBECHO-JIOTIYHE MUCJICHHSI MariCTPaHTIB, yIOCKOHAIUTH 3HaHHS MOBH,

- MPaKTUYHO

OBOJIOJIITU YCHUM

MOBJICHHAM!

INPOJYKTUBHE CHUIKYBaHHS 3

BHUKOPHUCTAHHAM HOBHUX HO, rpaMaTH4YHUX SIBHIL]

O006’€xTOM JA0CTiIKEHHS € YC1 aCTIEKTU MOBHOT Ta MOBJIEHHEBOI KOMITIETEHIII].

Posnoin rognu

Pe3ynpraTn HaBuaHHs.

Ha3Bu 3micToBUX 3Harw:
TeM paso 1H]T
I c.p.

M p p
Tema 1. - IGKCUYHHUM MaTepiall 3 TEMU
wEmuuna
cKnaooea 18 |12 3 3 - IiaJioriyse i MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS
oiznecy”
Tema 2. - IEKCUYHUN MaTepian 3 TeMU
wIllpuiinamms:
piwens” 18 |12 3 3 - MiaJIOrivYHe 1 MOHOJIOTIYHE MOBJIEHHS
Tema 3. - IEKCUYHUI MaTepiai 3 TEMU
«Cniepob6imnuk
u: mucmeymeo |18 (12 3 3 - IiaJIOT1YHE 1 MOHOJIOTTYHE MOBJIECHHS
KOMAHOHOT
pooomuy
Tema 4. - IGKCUYHUI MaTepiai 3 TEMU
«Onepysanns
OaHuMu» 18 |12 3 3 - MiaJIoriyHe i MOHOJIOTiYHE MOBJICHHS
Tema S. - IGKCUYHHUM MaTepiall 3 TEMU
«llay3a ¢
Kap’epi» 18 |12 3 3 - miaJioTivyHe i MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS
Ycewororooua (90 |60 15 15

HaB4yajibHMH KOHTEHT
@®opMyBaHHA NPOrPAMHHUX KOMIIETEHTHOCTEH

® BOJIOJIITH YCHUM MOBIICHHSIM: TPOAYKTHBHE CITIJIKyBaHHS 3 BUKOPHUCTAHHSM HOBHX
JICKCUYHHUX OJIMHUIIH Ta TPAMATUIHHUX CTPYKTYP;
® BOJIOJIITH HAaBUKAaMHU 3 YCiX BUIB YUTaHHs (OIJIS0BE, O3HAHOMITIOIOYE, TTOITYKORBE);

® BOJIOJIITH HABUKAMHM aKaJIEMIYHOI'O ITHUCHMA;
® BOJIOJIITH HAaBUKAMHM ayJ1FOBaHHS.




IMoaiTuka omiHIOBAHHA

[lepenbavae nOTpUMaHHS MPUHIIUIIB JOOPOUYECHOCTI Ta CTYACHTOILICHTPOBAHOTO MIIXOdY.

OuinroBaHHA
O1iHIOBaHHS SKOCTI 3HaHb CTYACHTIB 3A1MCHIOETHCS BIATIOBITHO JI0:
[Tonoxenns JIAY @K http://1dufk.edu.ua/index.php/navchalna-robota.html
Po6ouyoi mporpamu  http://repository.ldufk.edu.ua/handle/34606048/14118
[Topsinky ominroBanHs http://repository.ldufk.edu.ua/handle/34606048/14116
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2. IurepHer pecypcn.
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